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GARDENA Цntцzхszбmнtуgйp
C 1060 profi /solar 

Ьdvцzцljьk a Gardena kertben…

Kйrjьk, figyelmesen olvassa бt a hasznбlati ъtmutatуt йs tartsa be
annak ъtmutatбsait. A kezelйsi utasнtбs alapjбn ismerkedjen meg 
a kйszьlйkkel, annak kezelхszerveivel, helyes hasznбlatбval, vala-
mint az цntцzхcomputerre vonatkozу biztonsбgi tudnivalуkkal.

Biztonsбg okok miatt gyerekek, 16 йv alatti kiskorъ szemйlyek,
valamint olyan szemйlyek, akik nem ismerik ezt a hasznбlati 
ъtmutatуt, nem hasznбlhatjбk az цntцzхcomputert.

v A hasznбlati ъtmutatуt gondosan хrizze meg.

1. Alkalmazбsi terьlet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 54
2. Az Цn biztonsбga йrdekйben . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 54
3. Mыkцdйs . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 56
4. Ьzembe helyezйs . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 59
5. Programozбs . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 63
6. Automatikus vнzelosztу (opcionбlis) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 71
7. Tisztнtбs . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 74
8. Ьzemzavarelhбrнtбs . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 74

Tartalomjegyzйk 

H



54

H

Meghatбrozбs 

Figyelem!
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1. Alkalmazбsi terьlet

A GARDENA C 1060 profi /solar цntцzхcomputer hбzi- йs hobby-
kerti magбn-hasznбlatra kйszьlt, kizбrуlag szabadban hasznбl-
hatу, esхztetх- йs цntцzхrendszerek vezйrlйsйre. 

Az цntцzхcomputert tilos ipari cйlokra hasznбlni, nem 
hasznбlhatу vegyszerekhez, йlelmiszerekhez, gyъlйkony 
йs robbanбsveszйlyes anyagokhoz.

2. Az Цn biztonsбga йrdekйben 

Akkumulбtor йs napelem 
Az цntцzхszбmнtуgйp kбrosodhat ! 
Az цntцzхszбmнtуgйp csak akkumulбtorrуl
ьzemeltethetх (8,4 V min. 150 mAh
PP3 / R22 / 9-V-blokk / NH22). 

v Ne hasznбljon alkбli-mangбn elemeket!
Ezek a napelemrхl tцrtйnх feltцltйskor 
kifolyhatnak.

v Hogy a programok tйlen is megmaradja-
nak, a napelemeket nem szabad letakarni 
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йs az цntцzхszбmнtуgйpet tartуsan sцtйt
helyisйgben tбrolni. 

Ьzembe helyezйs 

Figyelem! Az цntцzхcomputer beltйri ьze-
meltetйse tilos. 
v Az цntцzхcomputer csak szabadban 

hasznбlhatу. 
Az цntцzхszбmнtуgйpet csak merхlegesen, 
a hollandi anyбval felfelй szabad beszerelni,
azйrt hogy ne jusson vнz az akkumulбtortar-
tуba. 
Az цntцzoуra biztos kapcsolбsi funkciуjбhoz
szьksйges legkisebb vнzleadбsi mennyisйg
20 - 30 l /h. 
Pl. a Micro-Drip rendszer vezйrlйsйhez lega-
lбbb 10 darab 2-literes csepegteto szьksйges. 
Magasabb hõmérsékletnél (több mint 60 °C 
a kijelzõnél) elõfordulhat, hogy az LCD-kijelzõ
kialszik; ez nem befolyásolja a program 
lefuttatását. Lehûlés után újra megjelenik 
a kijelzés.

Az átfolyó víz hõmérséklete legfeljebb 40 °C
lehet.
v Csak tiszta édesvizet szabad használni.
A minimális üzemi nyomás 0,5 bar, a maxi-
mális üzemi nyomás 12 bar.
Kerülni kell a húzó igénybevételt.
v Ne húzza meg a csatlakoztatott tömlõt.

Programozбs 
v Az öntözõcomputer a vízcsap elzárt hely-

zetében kell programozni.
Így elkerülhetõ a nem kívánt megázás a kézi
be- és kikapcsolás (man On/Off ) mûködé-
sének kipróbálásakor. Programozáshoz a 
vezérlõrészt le lehet venni a házról.
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A nyomуgombok funkciуi

3. Mыkцdйs

Az ъj GARDENA C 1060 profi /solar цntцzхcomputerйvel kertjйt
tetszхleges, Цn бltal megvбlasztott napszakban naponta legfeljebb
hatszor teljesen automatikusan megцntцzheti, fьggetlenьl attуl,
hogy esхztetх, sprinkler rendszerы vagy csepegtetх цntцzхrend-
szert hasznбl-e. 
Цntцzхcomputere teljesen automatikusan бtveszi Цntхl az 
цntцzйst, az Цn бltal beбllнtott egyйni programnak megfelelхen. 
Felhasznбlhatja a kora reggeli vagy kйsх esti уrбkban tцrtйnх 
цntцzйsre, amikor a vнz a legkevйsbй pбrolog, vagy hasznбlhatja
akkor is, amikor szabadsбgra megy. 
Az цntцzйs kezdete, idхtartama йs az цntцzйs napja (napjai), 
illetve az цntцzйsi ciklusok egyszerыen programozhatуk.

Nyomу- A nyomуgomb funkciуja 
gomb 

1 ▲ A beviteli adatok megvбltoztatбsa, illetve tovбbb 
lйptetйse. (Ha a ▲-gombot lenyomva tartjuk, 
a mуdosнtбs a gyors бtfuttatбs mуdban tцrtйnik.) 

2 O.K. A ▲-gomb segнtsйgйvel beбllнtott йrtйkek nyugtб-
zбsa.

3 Menu Бtkapcsolбs a kцvetkezх programszintre.

4 man. A vнzбtfolyбs kйzi nyitбsa vagy zбrбsa. 
On/Off 3214
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Kijelzйs Leнrбs

5 Napok A hйt aktuбlis napja, illetve a programozott 
(Mo, Tu,...) цntцzйsi nap.

6 Prog. Kivбlasztott program (1- 6).

7 special Kizбrуlag a 1198 cikkszбmъ automatikus vнze-
losztу vezйrlйsйhez.

8 ttiimmee Az aktuбlis adatok (уra, perc, nap) bevitelekor 
villog. 

9 SSTTAARRTT Az цntцzйs kezdeti idхpontjбnak bevitelekor 
villog. 

0 PPMM Kijelzйs a 12 уrбs ritmusъ modellek 
(pl. USA, Kanada) szбmбra. 

A (Idх / Pontos idх / цntцzйs kezdeti idхpontja. (Kijelzйs 
Kezd.idх) 13 h = 1 pm; pl az USA-ban йs Kanadбban.)

B RRUUNN  TTiimmee Цntцzйsi idхtartam (beviteli ьzemmуdban villog).

C 3rd, 2nd Цntцzйsi ciklusok. 
(3rd minden 3. nap / 2nd minden 2. nap) 

D % Run- Gazdasбgos funkciу: Minden цntцzхprogram 
Time цntцzйsi idхtartama kцzpontilag, 10%-os 

fokozatokban бllнthatу 100% йs 0% kцzцtt. 

E EERRRROORR Hibaьzenet a special (kьlцnleges) funkciу alkal-
mazбsбnбl, egymбst бtfedх цntцzйsi programok
esetйn.

Az LCD-kijelzх kijelzйsei :

5 8 E B D G

6 9 0 A 7 C F
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F Batt. Ha a Batt. kijelzйs villog, akkor az akkumulбtor
tцltйsszintje alacsony, йs a szбmнtуgйp nem 
hajtja vйgre az цntцzхprogramokat. A nyitott 
szelep szinte teljesen ьres akkumulбtorral is 
visszazбrhatу
A Batt.-kijelzйs tцrlйse cйljбbуl vegye ki az akkut
rцvid idхre (< 10 mбsodperc), йs azonnal tegye
vissza). 

G Prog. Az цntцzйsi program inaktiv 
Off (Gazdasбgos funkciу: 0%)

A 4 kijelzйsi szint 

• 1. szint : Normбl kijelzйs
• 2. szint : A pontos idх йs a hйt napjбnak beбllнtбsa
• 3. szint : Цntцzйsi program bevitele 
• 4. szint : % Run-Time / Prog. Off 

a Menu gomb egymбs utбn tцrtйnх megnyomбsбval vбlaszthatу
ki. 

A kijelzйsi szint bбrmikor, akбr programozбs kцzben is megvбl-
toztathatу. Valamennyi programadat, amit eddig az O.K. gomb-
bal nyugtбztak, tбrolбsra kerьl.

Kijelzйsi szintek

5 8 E B D G

6 9 0 A 7 C F
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Az akkumulбtor behelyezйse:

H

J zP

P

I

4. Ьzembe helyezйs

Az цntцzхszбmнtуgйp kбrosodhat!
A V Ne hasznбljon alkбli-mangбn elemeket. Ezek a nap-

elemrхl tцrtйnх feltцltйskor kifolyhatnak. 

1. Nyomja meg a zбrnyitу gombot H, йs hъzza 
le az цntцzхszбmнtуgйp vezйrlх egysйgйt I
a hбzrуl. 

2. A kйszьlйkkel egyьtt szбllнtott akkumu-
lбtort J helyezze be az akkumulбtortar-
tуba. A mыvelet sorбn ьgyeljen a helyes 
polaritбsra . A kijelzх 2 mбsodpercig 
megjelenнti az цsszes szimbуlumot, majd 
a pontos idх / nap szintre ugrik.

3. A vezйrlх egysйget I ismйt csatlakoztassa 
a burkolathoz. 

4. Az цntцzхszбmнtуgйpet beprogramozбsa elхtt 1- 2 nappal 
helyezze ki a napra, 
– vagy – tцltse fel az akkumulбtort a 9-V-blokk / NH22 akku-
mulбtorok tцltхkйszьlйkйvel. 

Ez az цntцzхszбmнtуgйp csak akkumulбtorral ьzemeltethetх. 
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Az цntцzхcomputer fel van szerelve egy hollandi L anyбval a 
33,3 mm-(G 1”) menetы vнzcsapokra tцrtйnх csatlakoztatбshoz. 
A mellйkelt adapterek K az цntцzйsvezйrlх szбmнtуgйpnek 
a 26,5 mm-es (G 3/4”), 23 mm-es (G 5/8”) йs a 21 mm-es
(G 1/2”) menettel ellбtott vнzcsapra tцrtйnх csatlakoztatбsбra 
szolgбlnak. 

Az цntцzхszбmнtуgйp csatlakoztatбsa a vнzcsaphoz 
33,3 mm-es (G 1”) menettel : 
1. Az цntцzхszбmнtуgйphez mellйkelt hollandi anyбt L kйzzel

csavarja rб a vнzcsap menetйre (ne hasznбljon fogуt).
2. Csavarja fel az цntцzхszбmнtуgйpre a csonkot M.

Az цntцzхszбmнtуgйp csatlakoztatбsa a vнzcsaphoz 
26,5 mm-es (G 3/4”), 23 mm-es (G 5/8”) vagy 21 mm-es 
(G 1/2”) menettel : 
1. A megfelelх adaptert K kйzzel csavarja fel a vнzcsapra 

(ne hasznбljon fogуt).
2. Az цntцzхszбmнtуgйphez mellйkelt hollandi anyбt L kйzzel

csavarja rб a adapter menetйre (ne hasznбljon fogуt).
3. Csavarja fel az цntцzхszбmнtуgйpre a csonkot M.

Az цntцzхszбmнtуgйp 
csatlakoztatбsa:

K

L

M
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Mielхtt elkezdenй az цntцzйsi adatok bevitelйt, javasoljuk, hogy az
бttekinthetхsйg kedvййrt jegyezze be az adatokat a mellйkletben
talбlhatу egyik цntцzйsi tervbe. 

Pйlda:

Az idх fьggvйnyйben tцrtйnх цntцzйs mellett az цntцzйsi program-
ban lehetхsйg van a talajnedvessйg vagy a csapadйk figyelembe
vйtelйre is.

Kielйgнtх talajnedvessйg esetйn egy program leбllнtбsбra vagy
egy program aktivбlбsбnak megakadбlyozбsбra kerьl sor. 
A kйzi mыkцdtetйs – man On/Off – ettхl fьggetlenьl mыkцdik.

Цntцzйsi terv цsszeбllнtбsa: 

Talajnedvessйg- vagy 
esхйrzйkelх csatlakoztatбsa
(opciу) :

Prog. Indнtбsi idх Цnt. idхtart. Цntцzйsi napok / ciklusok 

PROG START TIME RUN TIME Mo Tu We Th Fr Sa So 2nd 3rd

1 7:30 0:30 X X X 

2 19:00 0:20 X X 

3 22:30 1 : 10 X X X 

4 4:00 0:15 X 

5 – –

6 – –
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1. Helyezze el talajnedvessйg-йrzйkelхt az цntцzцtt terьleten
belьl, 

– vagy – 
az esхйrzйkelхt (szьksйg esetйn hosszabbнtу kбbellel) az
цntцzцtt terьleten kнvьl.

2. Az йrzйkelх csatlakozуjбt csatlakoztassa az цntцzхszбmнtуgйp
йrzйkelх-aljazatбba. 

Az цntцzхszб-mнtуgйp lopбs elleni vйdelme cйljбbуl a GARDENA
szervнznйl beszerezheti a GARDENA lopбsvйdхt, cikkszбm:
815-00.791.00. 
1. Rцgzнtse a bilincset O a csavarral P az цntцzхszбmнtуgйp

hбtoldalбra.
2. A bilincs pl. egy lбnc rцgzнtйsйre hasznбlhatу.

A csavar egyszeri becsavarбs utбn tцbbй mбr nem csavarhatу
ki.

A lopбsvйdх szerelйse
(opciуnбlis) :

P

O

N
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5. Programozбs

A programozбshoz a vezйrlх egysйg H a zбrnyitу gomb meg-
nyomбsбval utбn levehetх a burkolatrуl, s a programozбs 
kйnyelmesen elvйgezhetх (lбsd 4. Ьzembe helyezйs „Akkumu-
lбtor behelyezйse” ). 

1. Nyomja meg a Menu gombot 
(nem szьksйges, ha az akkumulбtor ъjonnan kerьlt behelye-
zйsre).

Az уrakijelzх йs a ttiimmee villognak.

2. Бllнtsa be az уra йrtйkйt a ▲-gombbal (Pl. 99 уra) йs nyug-
tбzza az O.K. gombbal. 

A ttiimmee йs a perckijelzх villognak a kijelzхben. 

3. Бllнtsa be a perc йrtйkйt a ▲-gombbal (Pl. 3300 perc), йs nyug-
tбzza az O.K. gombbal.

A ttiimmee йs a hйt napjбnak kijelzхje villog a kijelzхn.

A pontos idх йs a hйt
napjбnak beбllнtбsa: 

1.

2.

3.
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4. Бllнtsa be a hйt napjбt a ▲-gombbal (Pl. ■ Sa szombat), 
йs nyugtбzza az O.K. gombbal. 

A kijelzх az цntцzйsi programok bevitele menьpontra ugrik,
йs villog az 1. programtбrolу-hely.

Ha a special (kьlцnleges) funkciуt kнvбnja kivбlasztani (lбsd 
6. Automatikus vнzelosztу), akkor elхtte egy RESET-et kell
vйgrehajtani. 

v Reset funkciу: ▲-gombot йs az O.K. gombot egyszerre 
2 mбsodpercig lenyomva kell tartani. 

Maximum hat цntцzйsi programot lehet bevinni, 
– vagy – a special funkciуt beбllнtani. 

1. Nyomja meg kйtszer a Menu gombot 
(nem szьksйges, ha elхzetesen a pontos idхt йs a hйt napjбt
megadtбk).

Villog az 1 programtбrolу-hely. 

2. Csak az automatikus vнzelosztу alkalmazбsa esetйn:
бllнtsa be a special (kьlцnleges) funkciуt a ▲-gombbal, 
йs nyugtбzza az O.K. gombbal (folytatбs a 4. lйpйssel). 

Az 1 programtбrolу-hely automatikusan kivбlasztбsra kerьlt, 
a ssttaarrtt ttiimmee йs az уrakijelzйs villognak a kijelzхn.

4.

Цntцzйsi program
bevitele: 

1.

2.
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3. Adja meg a programtбrolу-helyet a ▲-gombbal 
(pl. Prog. 3 ■ 3. program) йs az O.K. gombbal nyugtбzza. 

ssttaarrtt ttiimmee йs az уrakijelzйs villognak a kijelzхn. 

4. Бllнtsa be az цntцzйs kezdeti idхpontjбnak уra йrtйkйt a 
▲-gombbal (Pl. 66 уra), йs nyugtбzza az O.K. gombbal. 

ssttaarrtt ttiimmee йs a perckijelzйs villognak a kijelzхn. 

5. Бllнtsa be az цntцzйs kezdeti idхpontjбnak perc йrtйkйt a 
▲-gombbal (Pl. 2200 perc), йs nyugtбzza az O.K. gombbal. 

A RRUUNN  TTIIMMEE йs az цntцzйsi idхtartam уrбban megadott йrtйke
villognak a kijelzхn. 

6. Бllнtsa be az цntцzйsi idхtartam уra йrtйkйt a ▲-gombbal 
(Pl. 00 уra), йs nyugtбzza az O.K. gombbal. 

A RRUUNN  TTIIMMEE йs az цntцzйsi idхtartam perc йrtйke villognak 
a kijelzхn.

3.

4.

5.

6.
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7. Бllнtsa be az цntцzйsi idхtartam perc йrtйkйt a ▲-gombbal 
(Pl. 11 00 perc) йs nyugtбzza az O.K. gombbal. 

A kijelzхn a ■ 3rd (3. цntцzйsi ciklus) villog. 

8. (a) Vбlassza ki az цntцzйsi ciklust a ▲-gombbal (Pl. ■ 2nd) 
йs nyugtбzza az O.K. gombbal. 
(2nd / 3rd Цntцzйs minden 2. napon / 3. napon) 
A kijelzх visszaugrik a 3 lйpйshez йs a kцvetkezх, 
nagyobb programtбrolу-hely szбma villog. 

– vagy – 
8. (b) az цntцzйsi napokat mindenkor a ▲-gombbal vбlassza ki 

(Pl. ■ Mo, ■ Fr hйtfх йs pйntek), йs az O.K. gombbal 
nyugtбzza. A ▲-gombot annyiszor kell megnyomni, mнg 
a ■ a Su felett el nem tыnik. 
A kijelzх visszaugrik a 3. lйpйshez йs kцvetkezх, 
nagyobb programtбrolуhely szбma villog. 

V Ha minden nap цntцzni szeretne, akkor minden napot 
egyenkйnt nyugtбzzon az O.K. gombbal.

Amikor a 6. programtбrolу-helyre is цsszeбllнtбsra kerьlt a pro-
gram, a kijelzх az цntцzйsi program aktivбlбsa kijelzйsre ugrik
(% Run-Time / Prog. Off).

7.

8. (a) 

8. (b) 
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A szбmнtуgйp csak akkor hajtja vйgre az цntцzхprogramokat, ha
azt a % Run-Time beбllнtбsбval aktivбlta. 

9. Nyomja meg 3-szor a Menu gombot (nem szьksйges, ha 
elхtte a 6. programtбrolу-hely programja kerьlt цsszeбllнtбsra).

10. Бllнtsa be a programozott цntцzйsi idхtartamhoz (lбsd
gazdasбgos funkciу) tartozу szбzalйkarбnyt (pйldбul 6600 %
Run-Time) a ▲-gombbal, majd nyugtбzza az O.K. gombbal.
A kijelzх a normбl kijelzйsre vбlt. 

Az цntцzхszбmнtуgйp programozбsa ezzel befejezхdцtt, tehбt 
a beйpнtett szelep teljesen automatikusan nyit йs zбr, s ezzel 
a programozott idхpontokban megvalуsul az цntцzйs.

Gazdasбgos funkciу (% Run-Time): 
Minden цntцzхprogram programozott цntцzйsi idхtartamбt kцz-
pontilag, 10%-os lйpйsekben 100% йs 10% kцzцtt csцkkentheti
anйlkьl, hogy mуdosнtania kellene az egyes programokat. 
Pйldбul хsszel rцvidebb ideig kell locsolni, mint nyбron.

Tudnivalу: Az цntцzйsi idхtartam szбzalйkos mуdosнtбsбval 
az egyes цntцzхprogramok eredetileg programozott цntцzйsi
idхtartama a kijelzхn vбltozatlan marad.

Цntцzйsi program
aktivбlбsa: 

10.

programozott цntцzйsi idхtartam

цntцzхprogram deaktivбlva

1100 -- 110000 % Run-Time = Цntцzхprogram aktнv 

00 Prog. Off = Цntцzхprogram inaktнv 
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Kйzi ьzem: 

1.

2.

Ha a hat programtбrolу-hely egyikйn mбr van egy program, 
az megvбltoztathatу anйlkьl, hogy azt ъjra el kellene kйszнteni. 

1. Nyomja meg kйtszer a Menu gombot. 
Villog az 1 programtбrolу-hely. 

2. Nyomja meg az O.K. gombot a kцvetkezх programlйpйsre 
valу ugrбs cйljбbуl 
– vagy – 
a programm-adatokat mуdosнtsa a ▲-gombbal йs az O.K.
gombbal erхsнtse meg a vбltoztatбst.

A szelep kйzi ьzemben bбrmikor kinyithatу vagy lezбrhatу.
Ugyanнgy egy program бltal vezйrelt, nyitott szelep idх elхtt
lezбrhatу a programadatok (kezdйsi idх, цntцzйsi idхtartam йs
цntцzйsi napok) megvбltoztatбsa nйlkьl.

1. A man. On/Off gombot kell megnyomni a szelep kйzi nyitбsa
(illetve egy nyitott szelep lezбrбsa) cйljбbуl.
RRUUNN  TTIIMMEE йs az цntцzйsi idхtartam perc йrtйke (gyбrilag 
3300 percre van beбllнtva) 5 mбsodpercig villognak a kijelzхn. 

2. Mikцzben az цntцzйsi idхtartam perc йrtйke villog, az цntцzйsi
idхtartam a ▲-gomb segнtsйgйvel (00 ::0000 йs 00 ::5599 kцzцtt)
mуdosнthatу (Pl. 1100 perc). A szelep kinyit.

3. Nyomja meg a man. On/Off gombot a szelep idх elхtti
zбrбsбhoz. A szelep lezбr. 

Az цntцzйsi programok
olvasбsa йs mуdosнtбsa:
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Reset-funkciу: 

A mуdosнtott kйzi nyitбsi idхtartam tбrolбsra kerьl, tehбt minden
tovбbbi kйzi szelepnyitбsnбl a mуdosнtott nyitбsi idхtartam lesz
elхre beбllнtva. Amikor a kйzi nyitбsi idхtartamot 00 ::0000 – ra
mуdosнtjбk, a szelep lezбr йs zбrva marad mйg a man. On/Off
gomb megnyomбsakor is (gyermektхl valу vйdelem).

Ha a szelep kйzi ъton ki lett nyitva йs egy programozott цntцzйs
kezdйsi idхpontja egybeesik a kйzi nyitбs idхtartamбval, akkor 
a programozott kezdйsi idхpont nem йrvйnyesьl. 
Pйlda: A szelepet 9.00 уrakor kйzi ъton kinyitjбk, a nyitбsi idх-
tartam 30 perc. Egy olyan program, amelynek kezdйsi idхpontja
(START TIME) 9.00 йs 9.30 kцzцtt van, ebben az esetben nem
kerьl vйgrehajtбsra. 

A gyбri beбllнtбsok visszaбllнtбsa. 

v ▲ gombot йs az O.K. gombot egyszerre, 2 mбsodpercig 
lenyomva kell tartani.
2 mбsodpercig az цsszes LCD-szimbуlum megjelenik, йs a 
kijelzх a Normal kijelzйsre vбlt. 

• Az цsszes programadat nullбzуdik.
• A kйzi цntцzйsi idхtartam ismйt 00 ::3300 -ra lesz бllнtva.
• A pontos idх йs a hйt napjбnak beбllнtбsa vбltozatlanok 

maradnak. 
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Ha a programozбs kцzben 60 mбsodpercig semmilyen bevitel
nem tцrtйnik, a kijelzх visszaugrik a Normal kijelzйsre. 

Ha a programok бtfedik egymбst йs azonosak az цntцzйsi napok, 
az 1. цntцzйsi program indнtбsi idejйnek elsхbbsйge van, a szбmн-
tуgйp a tцbbi programot nem hajtja vйgre.

Pйlda:

Hйtfхn az 1. program lefut, a 2. program kimarad. 

Fontos utalбs:

Prog. Indнtбsi idх Цnt. idхtart. Цntцzйsi napok / ciklusok 

PROG START TIME RUN TIME Mo Tu We Th Fr Sa So 2nd 3rd 

1 4:00 0:40 X X

2 4:30 1 :00 X 



6. Automatikus vнzelosztу (opcionбlis)

A 1198 cikkszбmъ automatikus vнzelosztу csatlakoztatбsбval 
a C 1060 profi /solar цntцzхcomputert fel lehet hasznбlni max. 
6 цntцzхvezetйk vezйrlйsre. A hat цntцzхvezetйk kцzьl minde-
gyiket naponta csak egyszer lehet mыkцdtetni.
Ez ideбlis abban az esetben, ha kevйs a vнz, vagy ha az egyes 
nцvйnyek vнzigйnye kьlцnbцzх. Az цsszes цntцzхvezetйk egymбs
utбn ьzemeltet-hetх. 

A C 1060 profi /solar цntцzхcomputer a special funkciу segнtsйgй-
vel kйpes figyelembe venni a automatikus vнzelosztу sajбtossбgait
a programozбs sorбn.

Ha elхzetesen programadatok mбr bevitelre kerьltek, a special
funkciу beбllнtбsa elхtt egy RESET-et kell vйgrehajtani. 
v ▲-gombot йs az O.K. gombot egyszerre, 2 mбsodpercig 

lenyomva kell tartani.
Ahhoz, hogy az automatikus vнzelosztу megbнzhatуan kapcsoljon,
az szьksйges, hogy az цntцzхcomputerbe bevitt programok kцzцtt
legalбbb 30 perces szьnet legyen. 
Miutбn nyugtбzta a special funkciуt az O.K. gombbal йs bevitte 
az adatokat az elsх programhoz (lбsd „Programozбs” c. fejeze-
tet), az цsszes tцbbi program automatikusan elхre programozуdik. 

Mыkцdйs 

Programozбs 

special funkciу: 

71
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Az elхre programozбs figyelembe veszi a programok kцzцtt szьk-
sйges 30 perces szьnetet, valamint a 30 mбsodperces minimбlis
цntцzйsi idхtartamot. (kijelzх: 11 perc). Ez az цntцzйsi idхtartam
szьksйges ahhoz, hogy az automatikus vнzelosztу бtkapcsoljon 
a kцvetkezх kimenetre йs megmaradjon az цntцzхprogramok 
helyes hozzбrendelйse a megfelelх цntцzхvezetйkhez. 
Az elsх цntцzйsi programba bevitt цntцzйsi napok a mыkцdйstхl
fьggхen a tцbbi цntцzйsi programra is vonatkoznak. 

A kйszьlйk бltal elхre programozott цntцzйsindнtбsi idхpontot 
йs az цntцzйsi idхtartamot Цn az egyйni igйnyeinek megfelelхen
megvбltoztathatja. Ha figyelmen kнvьl hagyja a fent emlнtett szь-
netidхket, akkor a szбmнtуgйp a vбltoztatбst nem fogadja el йs 
a kijelzхn hibaьzenet (EERRRROORR ) jelenik meg.
Mivel a vбltoztatбsnбl kцnnyen elхfordulhatnak бtfedйsek, kьlц-
nцsen akkor, ha a egymбst kцvetх programvйgek йs programin-
dнtбsok szorosan kцvetik egymбst, a hibaьzenet elkerьlйse йrde-
kйben ajбnlatos RESET-et vйgezni йs ъjra bevinni az цntцzйsi
adatokat.

Ha a special funkciу nyugtбzбsa utбn hatбlyon kнvьl helyeztйk 
az цntцzхprogramokat (Off Prog. бllapotkijelzйs), minden ebben
az idхben indulу program a minimбlis цntцzйsi idхtartamra, 
30 mбsodpercre (kijelzйs: 11 perc) rцvidьl. Нgy megmarad az цntц-
zхprogramok helyes hozzбrendelйse az automatikus vнzelosztу
megfelelх kimenetйhez. 

Hibaьzenet (EERRRROORR)

On/Off Prog. 
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A vнzfolyбs rцvid ideig tartу megnyitбsa tovбbblйpteti az automati-
kus vнzelosztу a kimeneteit, ezбltal az цntцzхprogramok ismйtelt
aktivizбlбsбnбl (бllapotkijelzйs: % Run-Time) megmarad a kimene-
tek eredeti hozzбrendelйse a kнvбnt цntцzхprogramhoz. 

Ha a C 1060 profi /solar цntцzхcomputert a 1198 cikkszбmъ 
automatikus vнzel-osztуval, a 1188 cikkszбmъ talajnedvessйg 
йrzйkelхvel, illetve a 1189 cikkszбmъ esхйrzйkelхvel egyьtt
hasznбlja, kйrjьk, ьgyeljen az alбbbiakra: 
Ha aktivizбlva van a special funkciу йs a talajnedvessйg-, illetve
esхйrzйkelх elegendх nedvessйget jelez, megszakad az йppen 
folyу цntцzйs. Az ezt kцvetх цntцzйsek idхtartama 30 mбsod-
percre (kijelzйs: 11 perc) rцvidьl, amнg a talajnedvessйg- vagy 
esхйrzйkelх ъjra nem engedйlyezi az цntцzйst.
Ezt kцvetхen vйgrehajtбsra kerьl az eredetileg bevitt цntцzйsi 
program. Kielйgнtх talajnedvessйg esetйn a lerцvidнtett цntцzйs
biztosнtja, hogy az automatikus vнzelosztу tovбbblйp a kцvetkezх
kimenetre йs нgy megmarad az цntцzйsi programok helyes hoz-
zбrendelйse az adott elosztу kimenethez. 

Talajnedvessйg йrzйkelх, 
esхйrzйkelх 
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7. Tisztнtбs

A szennyfogу rostйlyt rendszeresen kell ellenхrizni, s szьksйg
esetйn tisztнtani. 
1. Az цntцzхуra hollandi anyбjбt L kйzzel csavar-ja le a vнzcsap

menetйrхl (ne hasznбljon fogуt). 
2. Vegye ki a hollandi anya szennyfogуjбt L йs tisztнtsa meg.
3. Az цntцzхуra hollandi anyбjбt L ismйt csavarja rб kйzzel 

a vнzcsap menetйre (ne hasznбljon fogуt). 

A szennyfogу tisztнtбsa:

L

8. Ьzemzavarelhбrнtбs

Hiba Lehetsйges ok Megszьntetйs

Nincs kijelzйs a kijelzхn Az akku rosszul van berakva. v Ьgyeljen a polaritбsra 
(+ /–). 

Az akku rossz. v Ъj akkumulбtor beszerzйse.
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Hiba Lehetsйges ok Megszьntetйs

Nincs kijelzйs a kijelzхn Az akku nincs feltцltve. v Az цntцzхszбmнtуgйpet 
1- 2 napra tegye ki a napra 
vagy tцltse fel az akkumu-
lбtort a 9-V-blokk - / NH22-
tнpusъ akkumulбtorok 
tцltхjйvel.

A kijelzх hхmйrsйklete A kijelzйs a hхmйrsйklet 
magasabb, mint 60 °C. lecsцkkenйse utбn megjelenik. 

v Ellenхrizze a mыkцdйst 
kйzi mыkцdtetйssel.

A program bevitele nem A pontos idхt йs a hйt napjбt v Adja meg a pontos idхt 
lehets йges hiб nyosan adtбk meg. йs a hйt napjбt (lбsd az 

5. Programozбs cнmы 
pontot).

Nem lehet kйzzel nyitni a A kйzi цntцzйsi idхtartam v Бllнtson be 00 ::0000 -nбl 
man. On/Off-gombbal 00 ::0000 -ra van бllнtva. nagyobb kйzi цntцzйsi idх-

tartamot (lбsd az 5. Pro-
gramozбs cнmы pontot). 

A vнzcsap el van zбrva. v Nyissa ki a vнzcsapot.

Az цntцzйsi program nem Az цntцzйsi programot v Az цntцzйsi program 
kerьl vйgrehajtбsra hiбnyosan vittйk be. olvasбsa йs szьksйg 
(nincs цntцzйs) esetйn mуdosнtбsa.
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Hiba Lehetsйges ok Megszьntetйs

Az цntцzйsi program nem A program ьzemen kнvьl v Aktivбlja a programot 
kerьl vйgrehajtбsra helyezve (Prog. Off). (% Run-Time).
(nincs цntцzйs) Programbevitel vagy -mуdosнtбs v Programbevitelt, illetve 

tцrtйnt az indнtу impulzus alatt mуdosнtбst a programozott
vagy rцviddel elхtte. indнtбsi idхn kнvьl kell elvй-

gezni.

A szelepet korбbban kйzi v Kerьlje a programok 
ъton kinyitottбk. esetleges бtfedйsйt. 

A vнzcsap el van zбrva. v Nyissa ki a vнzcsapot.

Programбtfedйsek v Adja meg ъjra az цntцzйsi 
(1. Az цntцzйs kezdйsi idх- programot бtfedйsek nйlkьl.
pontja prioritбssal rendelkezik).

A talajnedvessйg-, illetve v Szбrazsбg esetйn ellenхriz
esхйrzйkelх elegendх ned- ze a talajnedvessйg vagy 
vessйget jelez. esхйrzйkelх beбllнtбsбt, 

illetve elhelyezйsйt. 

Amikor az akku kijelzхje villog, v Tцltse fel az akkumulбtort 
akkor az akkumulбtor lemerьlt (lбsd a 4. Ьzembe hely- 
(pйldбul sцtйt helyen tцrtйno ezйs, „Akkumulбtor behely-
tбrolбs). ezйse” cнmы pontot). 

Vбlasszon vilбgosabb helyet. 
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9. Ьzemen kнvьl helyezйs

Az цntцzхszбmнtуgйpet csak feltцltцtt akkumulбtorral szabad 
tбrolni. 
1. Nyomja meg 3-szor a Menu gombot, a ▲-gombbal vбlassza ki

a Prog. Off ■ (Run-Time 00 %), йs az O.K. gombbal nyugtбzza. 
Az цntцzйsi programok tцrlхdnek ! 

2. Az цntцzхszбmнtуgйpet fagymentes, szбraz, vilбgos helyen 
kell tбrolni, hogy az akkumulбtor ne merьljцn teljesen ki.

A hasznбlt elemet vigye a kihelyezett gyыjtхkontйnerekbe vagy
vigye a lakуhelye szerinti kommunбlis gyыjtхhelyre. Az elemet
csak teljesen lemerьlt бllapotban szabad eltбvolнtani. 

A kйszьlйket ne dobja a hбztartбsi szemйtbe, szakszerы gyыjtхhe-
lyre kell vinni.

Tйli tбrolбs /
raktбrozбs:

Hulladékkezelés:
(EU irбnyelvek
RL2002/96/EC)

Hiba Lehetsйges ok Megszьntetйs

Az цntцzхszбmнtуgйp A minimбlis vнzfogyбs v Csatlakoztasson tцbb 
nem zбrja a szelepeket kevesebb, mint 20 l /h. csepegtetхt. 

Egyйb ьzemzavarok esetйn kйrjьk, lйpjen kapcsolatba a GARDENA szervнzzel. 
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10. Szбllнthatу tartozйkok

Automatikus vezйrlйs a GARDENA Talajnedvessйg йrzйkelх Cikkszбm: 1188
kцvetkezх tartozйkokkal : GARDENA Electronic esхйrzйkelх Cikkszбm: 1189 

GARDENA Automatikus vнzelosztу Cikkszбm: 1198 

11. Mыszaki adatok

Min. /max. ьzemi nyomбs: 0,5 bar / 12 bar 

Legkisebb бtfolyбsi mennyisйg: 20 l /у 

Бtбramlу kцzeg: Tiszta йdesvнz

Max. kцzeghхmйrsйklet : 40 °C 

A programvezйrelt 
цntцzйsek szбma naponta: max. 6

Az цntцzйs idхtartama programonkйnt: 1 perc - 9 уra 59 perc

Az alkalmazandу akkumulбtor tнpusa: 1 × 8,4 V min. 150 mAh PP3 / R22 /
9-V-blokk / NH22 (NiCd vagy NiMH) 

Az akkumulбtorok ьzemideje: Szabбlyszerы alkalmazбs esetйn 5 - 7 йv
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12. Szerviz 

Garancia esetйn a javнtбs az Цn szбmбra ingyenes. 

A GARDENA cйg erre a termйkйre 24 hуnap garanciбt biztosнt a
vбsбrlбs dбtumбtуl. Ez a kйszьlйk minden jelentхs anyag- illetve
gyбrtбsbуl eredх hibбjбra vonatkozik. Ebben az esetben vagy 
egy ъj kйszьlйket adunk Цnnek, vagy ingyen megjavнtjuk meglйvх
kйszьlйkйt a szerviz javaslata alapjбn, ha a kцvetkezх feltйtelek
adottak:
• A termйket szakszerыen, a hasznбlati ъtmutatуnak megfelelхen

hasznбlta. 
• Sem a vevх, sem harmadik szemйly nem prуbбlta a kйszьlйket

megjavнtani. 
Ez a gyбrtуi garancia nem йrinti a kereskedхvel vagy eladуval
szemben tбmasztott teljesнtйsi igйnyeket. 

A meghibбsodott kйszьlйket a szбmla egy mбsolatбval, йs a
meghibбsodбs leнrбsбval kьldje el postai ъton a megadott szer-
viz cнmre. Sikeres javнtбs esetйn a javнtott kйszьlйket vissza-
kьldjьk Цnnek. 
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Jegenye Kft. 
1184 Budapest 
Jegenye fasor 15. 
Tel.: 06-1-290-6788 

Variomat Kft.  
1074 Budapest 
Thцkцly ъt 17. 
Tel.: 06-1-413-035 

Edison Szerszбm ьzlet 
6722 Szeged 
Tцrцk utca 1/a. 
Tel.: 06-62-426-833 

Hirschtec Kft. 
7630 Pйcs 
Kiskхszeg u. 5. 
Tel.: 06-72-326-298 

Spirбl-96 Kft. 
4025 Debrecen 
Nyugati utca 5-7. 
Tel.: 06-52-413-035 

Nyбri Kert Bt. 
9026 Gyхr 
Dуzsa rkp. 07. 
Tel: 06-96-329-203 

Vevхszolgбlat : 

GARDENA 
Magyarorszбg Kft.
1158 Budapest 
Késmárk u. 22.
Tel.: 416-26-76 

GARDENA GARANCIБLIS ЙS JAVНTУ SZERVIZEK 



G Product Liability
We expressly point out that, in accordance with the product liability law, we are not liable for any damage
caused by our units if it is due to improper repair or if parts exchanged are not original GARDENA parts 
or parts approved by us, and, if the repairs were not carried out by a GARDENA Service Centre or an 
authorised specialist. The same applies to spare parts and accessories.

S Produktansvar 
Tillverkaren är inte ansvarig för skada som orsakats av produkten om skadan beror på att produkten har
reparerats felaktigt eller om, vid reparation eller utbyte, andra än Original GARDENA reservdelar har an-
vänts. Samma sak gäller för kompletteringsdelar och tillbehör.

H Termйkfelelхssйg 
Nyomatйkosan utalunk arra, hogy a termйkfelelхssйgi tцrvйny йrtelmйben nem felelьnk a kйszьlйkeink бltal
okozott kбrokйrt, amennyiben nem eredeti GARDENA csatlakozу elemek kerьlnek felhasznбlбsra, ha a 
Vevхtбjйkoztatуban foglaltakat nem tartjбk be йs ha a javнtбst nem a GARDENA meghatalmazott szervizei
vйgzik el. Ennek megfelelхen ugyanez kiegйszнtхkre йs tartozйkokra is йrvйnyes. 

C Ruиenн za produkt 
Vэslovnм upozorтujeme na to, ћe podle zбkona o ruиenн za produkt nejsme odpovмdni za љkody zpщso-
benй naљimi pшнstroji, pokud byly tyto zpщsobeny neodbornou opravou, nebo pokud byly pro vэmмnu
pouћity jinй dнly neћ originбlnн dнly GARDENA nebo nбmi schvбlenй dнly, a oprava nebyla provedena
servisem GARDENA nebo autorizovanэm odbornнkem. Totйћ platн pro pшнdavnб zaшнzenн a pшнsluљenstvн. 

U Ответственность

Мы обращаем Ваше внимание на то, что в соответствии с законом об ответственности мы не несем
ответственности за ущерб, причененный нашими приборами в случае, если ущерб вызван неквали-
фицированным ремонтом или заменой частей, не являющихся продукцией GARDENA или не допу-
стимых нами частей, или же ремонтом прибора в не GARDENA сервисе. Это правило действует
также на запасные части и принадлежности. 



G EU Certificate of Conformity
The undersigned GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, D-89079 Ulm, hereby certifies
that, when leaving our factory, the unit indicated below is in accordance with the harmonised EU guidelines,
EU standards of safety and product specific standards. This certificate becomes void if the unit is modified
without our approval.

S EU Tillverkarintyg 
Undertecknad firma GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, D-89079 Ulm, intygar här-
med att nedan nämnda produkter överensstämmer med EU:s direktiv, EU:s säkerhetsstandard och produkt-
specifikation. Detta intyg upphör att gälla om produkten ändras utan vårt tillstånd.

H EU azonossбgi nyilatkozat
Alulírott, GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, D-89079 Ulm, igazolja, hogy az alább
felsorolt, általunk forgalomba hozott termékek megfelelnek az EU elvárásoknak, EU biztonsági normáknak
és a termékspecifikus szabványoknak egyaránt. A készülék velünk nem egyeztetett változtatása esetén ez
a nyilatkozat érvényét veszti.

C Prohlбљenн o shodм EU
Nнћe podepsanб spoleиnost GARDENA Manufacturing GmbH, se sнdlem Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 v Ulmu potvrzuje, ћe nнћe oznaиenэ pшнstroj v provedenн, kterй jsme uvedli na trh, splтuje poћa-
davky uvedenй vм harmonizovanэch smмrnicнch EU, vм bezpeиnostnнch standardech EU a ve standardech
pro pшнsluљnй produkty. V pшнpadм zmмny pшнstroje, kterб nбmi nebyla odsouhlasena, stбvб se toto prohlб-
љenн neplatnэm. 

U Свидетельство о соответствии ЕС

Мы, нижеподписавшиеся GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, D-89079 Ulm,
настоящим подтверждаем, что нижеуказанное устройство, отгруженное с нашего предприятия,
имеет исполнение, соответствую-щее требованиям согласованных директив ЕС, стандартам по
технике безопасности ЕС и производственным стандартам. При несогласованном с нами изменении
устройства настоящее свидетельство теряет силу. 



Description of the unit : Water Computer Type: Art. No.:
Produktbeskrivning: Bevattningscomputer Type: C 1060 Art.nr. :
A kйszьlйk megnevezйse: Цntцzхcomputer Tнpus: Cikkszбm: 1833 
Oznaиenн pшнstroje : Zavlaћovacн poинtaи Typ : profi / solar И.vэr : 
Название устройства: Клапан системы полива Тип: Арт. №: 

многорежимный 

EU directives: Year of CE marking:
EU direktiv : 89/336/EC CE-Märkningsår :
EU irбnyelvek: CE jelzйs bevezetйsi йve: 2002 
Smмrnice ES: 93/68/EC Rok umнstмnн znaиky CE: 
Директивы ЕС: Год CE маркировки:

Thomas Heinl 

Ulm, 01.06.2002 Technical Dept. Manager 
Ulm, 2002.06.01. Technical Director 
Ulm, 01.06.2002  Mыszaki vezetйs
Ulm, 01.06.2002  Technickй vedenн  
Ульм, 01.06.2002 Руководитель технического отдела
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�
Warranty Card Water Computer C 1060 profi /solar
Garantikort Bevattningscomputer Art. 1833 
Garanciakбrtya Цntцzйsvezйrlх szбmнtуgйp
Zбruиnн karta ok Zavlaћovacн poинtaи 
Гарантийный талон Клапан системы полива многорежимный 

Reasons for complaint:
Reklamation:
Panasz: 
Reklamace: 
Результат диагностики: 

Was purchased on: Dealer’s stamp
Försäljningsdatum: Återförsäljarens stämpel
Vбsбrlбs dбtuma: Kereskedх pecsйtje
Zakoupeny dne: Razнtko obchodnнka
Дата продажи: Штамп продавца



Deutschland / Germany 
GARDENA 
Manufacturing GmbH 
Service Center 
Hans-Lorenser-Straße 40 
D-89079 Ulm 
Produktfragen:
(+49) 731 490-123 
Reparaturen:
(+49) 731 490-290 
service@gardena.com 

Argentina 
Argensem® S.A.
Calle Colonia Japonesa s /n 
(1625) Loma Verde
Escobar, Buenos Aires 
Phone: (+54) 34 88 49 40 40 
info@argensem.com.ar 

Australia 
Nylex Consumer Products 
50-70 Stanley Drive 
Somerton, Victoria, 3062 
Phone: (+61) 1800 658 276
spare.parts@nylex.com.au 

Austria / Österreich 
GARDENA 
Österreich Ges.m.b.H.
Stettnerweg 11-15 
2100 Korneuburg 
Tel. : (+43) 22 62 7 45 45 36 
kundendienst@gardena.at 

Belgium 
GARDENA Belgium NV/SA 
Sterrebeekstraat 163
1930 Zaventem 
Phone: (+32) 2 7 20 92 12 
Mail: info@gardena.be 

Brazil 
Palash Comércio e 
Importação Ltda.
Rua Américo Brasiliense, 
2414 - Chácara Sto Antonio 
São Paulo - SP - Brasil - 
CEP 04715-005 
Phone: (+55) 11 5181-0909
eduardo@palash.com.br 

Bulgaria 
DENEX LTD.
2 Luis Ahalier Str. - 7th floor 
Sofia 1404 
Phone: (+359) 2 958 18 21 
office@denex-bg.com 

Canada
GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road 
Brampton, Ontario L6T 4X3 
Phone: (+1) 905 792 93 30 
info@gardenacanada.com 

Chile
Antonio Martinic y Cia Ltda.
Cassillas 272 
Centro de Cassillas 
Santiago de Chile 
Phone: (+56) 2 20 10 708 
garfar_cl@yahoo.com 

Costa Rica
Compania Exim 
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia, 
200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis - San José 
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr 

Croatia 
KLIS d.o.o.
Stanciceva 79, 10419 Vukovina 
Phone: (+385) 1 622 777 0 
gardena@klis-trgovina.hr 

Cyprus 
FARMOKIPIKI LTD 
P.O. Box 7098 
74, Digeni Akrita Ave.
1641 Nicosia 
Phone: (+357) 22 75 47 62 
condam@spidernet.com.cy 

Czech Republic 
GARDENA spol. s r.o. 
Шнpskб 20a, и.p. 1153
627 00 Brno 
Phone: (+420) 800 100 425 
gardena@gardenabrno.cz 
Denmark 
GARDENA Norden AB 
Salgsafdeling Danmark 
Box 9003, S-200 39 Malmö 
info@gardena.dk 

Finland 
Habitec Oy
Martinkyläntie 52
01720 Vantaa 

France 
GARDENA 
PARIS NORD 2 
69, rue de la Belle Etoile 
BP 57080 
ROISSY EN FRANCE 
95948 ROISSY CDG CEDEX 
Tél. (+33) 0826 101 455 
service.consommateurs@
gardena.fr 

Great Britain 
GARDENA UK Ltd.
27-28 Brenkley Way 
Blezard Business Park 
Seaton Burn 
Newcastle upon Tyne 
NE13 6DS 
info@gardena.co.uk 

Greece 
Agrokip 
Psomadopoulos S.A.
Ifaistou 33A 
Industrial Area Koropi 
194 00 Athens Greece 
V.A.T. EL093474846 
Phone: (+30) 210 66 20 225 
service@agrokip.gr 
www.agrokip.gr 

Hungary 
GARDENA 
Magyarország Kft.
Késmárk utca 22 
1158 Budapest 
Phone: (+36) 80 20 40 33 
gardena@gardena.hu 

Iceland 
Ó. Johnson & Kaaber 
Tunguhalsi 1 
110 Reykjavik 
ooj@ojk.is 

Ireland 
Michael McLoughlin & Sons 
Hardware Limited 
Long Mile Road 
Dublin 12 



Italy 
GARDENA Italia S.p.A.
Via Donizetti 22 
20020 Lainate (Mi) 
Phone: (+39) 02.93.94.79.1 
info@gardenaitalia.it 
Japan 
KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty & 
Development Kojimachi 
BLDG., 8F, 5-1 Nibanncyo, 
Chiyoda-ku, Tokyo 102-0084 
Phone: (+81) 33 264 4721 
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp 
Luxembourg 
Magasins Jules Neuberg 
Grand Rue 30, Boîte postale 12 
L-2010 Luxembourg 
Phone: (+352) 40 14 01
info@neuberg.lu 
Netherlands
GARDENA Nederland B.V.
Postbus 50176 
1305 AD ALMERE 
Phone: (+31) 36 521 00 00
info@gardena.nl 
Neth. Antilles 
Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196 
P.O. Box 8200, Curaçao 
Phone: (+599) 9 767 66 55 
pgm@jonka.com 
New Zealand 
NYLEX New Zealand Limited
Building 2, 118 Savill Drive 
Mangere, Auckland 
Phone: (+64) 9 270 1806 
lena.chapman@nylex.com.au

Norway
GARDENA Norden AB 
Salgskontor Norge 
Karihaugveien 89 
1086 Oslo 
info@gardena.no 

Poland
GARDENA Polska Sp. z o.o.
Szymanów 9 d 
05-532 Baniocha 
Phone: (+48) 22 727 56 90 
gardena@gardena.pl 

Portugal 
GARDENA Portugal Lda.
Recta da Granja do Marquês 
Edif. GARDENA Algueirão 
2725-596 Mem Martins 
Phone: (+351) 21 922 85 30 
info@gardena.pt 

Romania 
MADEX INTERNATIONAL SRL 
Soseaua Odaii 117-123,
Sector 1, 
Bucureєti, RO 013603 
Phone: (+40) 21 352 76 03 
madex@ines.ro 

Russia / Россия 
ООО ГАРДЕНА РУС 
123007, г. Москва 
Хорошевское шоссе, д. 32А 
Тел.: (+7) 495 247 25 10 
info@gardena-rus.ru 

Singapore
Hy - Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin 
#02-08 Tat Ann Building 
Singapore 577185
Phone: (+65) 6253 2277 
hyray@singnet.com.sg 

Slovak Republic 
GARDENA Slovensko, s.r.o.
Panónska cesta 17 
851 04 Bratislava 
Phone: (+421) 263 453 722 
info@gardena.sk

Slovenia 
Silk d.o.o. 
Brodišče 15
1236 Trzin 
Phone: (+386) 1 580 93 00 
gardena@silk.si
South Africa 
GARDENA d.o.o.
Brodiљиe 15 
1236 Trzin 
Phone: (+386) 1 580 93 32 
servis@gardena.si 

Spain 
GARDENA IBÉRICA S.L.U.
C/ Basauri, nº 6 
La Florida 
28023 Madrid 
Phone: (+34) 91 708 05 00 
atencioncliente@gardena.es

Sweden 
GARDENA Norden AB 
Försäljningskontor Sverige 
Box 9003 
200 39 Malmö 
info@gardena.se 
Switzerland / Schweiz
GARDENA (Schweiz) AG 
Bitziberg 1 
8184 Bachenbülach 
Phone: (+41) 848 800 464 
info@gardena.ch 
Turkey 
GARDENA / Dost Diþ Ticaret 
Mümessillik A.Þ. Sanayi 
Çad. Adil Sokak No.1 
Kartal - Ýstanbul 
Phone: (+90) 216 38 93 939 
info@gardena-dost.com.tr 
Ukraine / Украина 
ALTSEST JSC 
4 Petropavlivska Street 
Petropavlivska, Borschahivka
Town, Kyivo Svyatoshyn Region 
08130, Ukraine 
Phone: (+380) 44 459 57 03 
upyr@altsest.kiev.ua 
USA 
Melnor Inc.
3085 Shawnee Drive 
Winchester, VA 22604 
Phone: (+1) 540 722-9080 
service_us@melnor.com 

1833-28.960.03 /0107
© GARDENA 
Manufacturing GmbH 
D-89070 Ulm 
http: //www.gardena.com
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